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N O R M A T Í V N A    Č A S Ť 
 

 
 
 
 
 

 

Výnos č.  20786/2010-SRVS/z.54145-M 

Ministerstva dopravy, výstavby a regionálneho rozvoja  
Slovenskej republiky 

z 21. decembra,  
 

 o poskytovaní dotácií zo štátneho rozpočtu obciam  
na úhradu nákladov preneseného výkonu štátnej správy na úseku stavebného poriadku a bývania  

 

 

Ministerstvo dopravy, výstavby a regionálneho rozvoja Slovenskej republiky podľa § 8a ods. 2 zákona č. 523/2004 Z. z.  
o rozpočtových pravidlách verejnej správy a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 
ustanovuje: 
 

§ 1 

Tento výnos ustanovuje rozsah a ďalšie podmienky poskytovania dotácií zo štátneho rozpočtu obciam na úhradu nákladov 
preneseného výkonu štátnej správy (ďalej len „dotácia“), na úseku  

 a) stavebného poriadku,1) 

 b) bývania.2) 
 

§ 2 
(1)  Dotácia podľa § 1 písm. a) sa poskytuje obci, ktorá je sídlom stavebného úradu podľa osobitného predpisu.3) 

(2)  Ak obce zriadia spoločný obecný úrad,4) môže sa dotácia pre tieto obce poskytnúť obci, ktorá je sídlom tohto 
spoločného obecného úradu, ak sú splnené podmienky podľa osobitného predpisu.5) 

 

§ 3 
(1) Suma na poskytnutie dotácie podľa § 1 písm. a) sa určuje vo výške  0,930 eura na jedného obyvateľa.  

(2)   Dotácia podľa § 1 písm. a) sa vypočíta podľa počtu obyvateľov, ktorí majú trvalý pobyt v obci tak, že sa suma dotácie 
na jedného obyvateľa vynásobí počtom obyvateľov, ktorí majú trvalý pobyt v obci.  

 

§ 4 

Dotácia podľa § 1 písm. b) sa poskytuje obci, ktorá vykonáva prenesený výkon štátnej správy na úseku bývania.2) 
 

§ 5 
(1)  Suma na poskytnutie dotácie podľa § 1 písm. b) sa určuje vo výške 0,214 eura na jedného obyvateľa.       

(2)    Dotácia podľa § 1 písm. b) sa vypočíta podľa počtu obyvateľov s trvalým pobytom na území okresu tak, že sa suma 
dotácie na jedného obyvateľa vynásobí počtom obyvateľov s trvalým pobytom na území okresu. 

 

                                                 
1)  § 5 písm. a) zákona č. 608/2003 Z. z. o štátnej správe pre územné plánovanie, stavebný poriadok a bývanie a o zmene a doplnení  zákona č. 50/1976 

Zb. o územnom plánovaní a stavebnom poriadku (stavebný zákon) v znení neskorších predpisov. 
2) § 5 písm. b) zákona č. 608/2003 Z. z. v znení neskorších predpisov. 
3)  § 117 ods. 1 zákona č. 50/1976 Zb. o územnom plánovaní a stavebnom poriadku (stavebný zákon) v znení neskorších predpisov. 
4)  § 20a ods. 3 zákona č. 369/1990 Zb. o obecnom zriadení v znení zákona č. 453/2001 Z. z. 
5)  § 3 ods. 6 zákona č. 583/2004 Z. z. o rozpočtových pravidlách územnej samosprávy a o zmene a doplnení niektorých zákonov. 
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§ 6 

Pre určenie obyvateľov na účely § 3 a  5  je rozhodujúci počet obyvateľov s trvalým pobytom na území obce alebo okresu 
zistený z údajov Štatistického úradu Slovenskej republiky platných k 31. decembru roka predchádzajúceho roku, v ktorom 
sa zostavuje štátny rozpočet. 

 

§ 7 

Zrušuje sa výnos Ministerstva výstavby a regionálneho rozvoja Slovenskej republiky č. 6044-1/2005 o  poskytovaní dotácie 
zo štátneho rozpočtu obciam na úhradu nákladov preneseného výkonu štátnej správy na úseku stavebného poriadku  
a bývania (oznámenie č. 502/2005 Z. z.) v znení výnosu z 17. augusta 2006  č. 5858/2006 (oznámenie č. 496/2006 Z. z.), 
výnosu z 15. decembra 2006 č. 5858-1/2006 (oznámenie č. 686/2006 Z. z.), výnosu z 20. augusta 2007 č. 8745/2007 
(oznámenie č. 397/2007 Z. z.), výnosu z 5. decembra 2007 č. 8745/2008 (oznámenie č. 611/2007 Z. z.), výnosu  
z 26. novembra 2009 č. 9271/2009 (oznámenie č. 524/2008 Z. z.) a výnosu z 21. apríla 2010 č. 17714/2010 (oznámenie  
č. 180/2010 Z. z.). 
 

§ 8 

Tento výnos nadobúda účinnosť 1. januára 2011. 

 
 

 Ing. Ján Figeľ,  v. r. 

1. podpredseda vlády a minister 

                          

                  

                                                          

 

 

MDVRR SR 
Sekcia civilného letectva a vodnej dopravy 
 
 
 

Úprava č. 8/2010 

Ministerstva dopravy, výstavby a regionálneho rozvoja Slovenskej republiky  
zo 16. novembra 2010, ktorou sa vydáva predpis 

 JAR-FCL 2 Licencovanie letovej posádky (Vrtuľník) 
 
 
 
 

Ministerstvo dopravy, výstavby a regionálneho rozvoja Slovenskej republiky (ďalej len „ministerstvo"), v súlade  
s  oznámením Ministerstva zahraničných vecí SR č. 130/1999 Z. z. o Dohode o vývoji, prijatí a zavedení jednotných 
leteckých predpisov a podľa § 56 ods. 1 zákona č. 143/1998 Z. z. o civilnom letectve (letecký zákon) a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov, vydáva túto úpravu: 

 

Čl. 1  

Touto úpravou sa podľa JAR-FCL 2 Licencovanie letovej posádky (Vrtuľník), Zmena textu 6 – 1. február 2007 (JAR-FCL 
2 Flight Crew Licensing (Helicopter), Amendment 6 – 1 February 2007), schváleného Výborom Spojených leteckých 
úradov (JAAC) vydáva predpis JAR-FCL 2 Licencovanie letovje posádky (Vrtuľník), prvé vydanie – december 2010  
(ďalej len „predpis JAR-FCL 2“). 

 

Čl. 2  

Predpis JAR-FCL 2 sa člení na: 

Sekcia 1 Požiadavky 

Článok A Všeobecné požiadavky 

Článok B Žiak-pilot (Vrtuľník) 
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Článok C Preukaz spôsobilosti súkromného pilota (Vrtuľník) – PPL(H) 

Článok D Preukaz spôsobilosti obchodného pilota (Vrtuľník) – CPL(H) 

Článok E Prístrojová kvalifikácia (Vrtuľník) – IR(H) 

Článok F Typová kvalifikácia (Vrtuľník) 

Článok G Preukaz spôsobilosti dopravného pilota (Vrtuľník) – ATP“(H) 

Článok H Kvalifikácie inštruktora (Vrtuľník) 

Článok I  Examinátori (Vrtuľník) 

Článok J  Požiadavky na teoretické vedomosti a postupy vykonávania skúšok z teoretických vedomostí  

na získanie preukazov spôsobilosti profesionálneho pilota a prístrojových kvalifikácií. 

Sekcia 2 Prijateľné spôsoby plnenia požiadaviek (AMC)/ výkladový a vysvetľujúci materiál (IEM) 

AMC/IEM A Všeobecné požiadavky 

AMC/IEM C Preukaz spôsobilosti súkromného pilota 

AMC/IEM D Preukaz spôsobilosti obchodného pilota 

AMC/IEM E Prístrojová kvalifikácia 

AMC/IEM F Typová kvalifikácia 

AMC/IEM H Kvalifikácia inštruktora 

AMC/IEM I Examinátori 

AMC/IEM J Požiadavky na teoretické vedomosti 

 

Čl. 3  

Táto úprava nadobúda účinnosť 31. decembra 2010. 

 
 

 Ing. Ján Figeľ,  v. r. 

1. podpredseda vlády a minister 
 

 

 

 

 

 



 
6

 

O Z N A M O V A C I A    Č A S Ť 
 

 

MDVRR SR 
Sekcia cestnej dopravy, pozemných komunikácií a investičných projektov 
 

 

Oznámenie o schválení technických podmienok  
 
 
 

Sekcia cestnej dopravy, pozemných komunikácií a investičných projektov MDVRR SR,  s c h v á l i l a  
pod č. 19345/2010-SCDPKIP/53409 zo dňa 15.12.2010 s účinnosťou od 01.01.2011 Technické podmienky 
 

TP 10/2010 Výpočet kapacity pozemných komunikácií. 
 

Je to revízia technických podmienok (TP) z roku 2006. Revízia sa dotkla hlavne časti výpočtu kapacity 
medzikrižovatkových úsekov a výpočtu kapacity križovatiek. TP spracoval Ing. Peter Hlavna zo Slovenskej správy ciest.  

 

 Ing. Milín Ka ňuščák, v. r. 

generálny riaditeľ sekcie 

 

         

 

 

 

 

MDVRR SR 
Sekcia cestnej dopravy, pozemných komunikácií a investičných projektov 

 

Oznámenie o schválení technicko-kvalitatívnych podmienok 
 
 

Ministerstvo dopravy, výstavby a regionálneho rozvoja SR, sekcia cestnej dopravy, pozemných komunikácií a investičných 
projektov    s c h v a ľ u j e   Technicko-kvalitatívne podmienky  
 

TKP časť 2 Zemné práce 
s účinnosťou od 01.01.2011. 

 

Je to revízia technicko – kvalitatívnych podmienok (TKP) z roku 2000. Jej cieľom bolo aktualizovať znenie TKP  
po zavedení nových európskych noriem do sústavy STN. TKP spracovala spoločnosť VUIS – CESTY, spol. s r.o., 
Bratislava. 

 

 

 

 

Sekcia cestnej dopravy, pozemných komunikácií a investičných projektov MDVRR SR,  s c h v á l i l a  pod č. 22304/ 
2010-SCDPKIP/54468 zo dňa 21.12.2010 s účinnosťou od 01.01.2011  Technicko-kvalitatívne podmienky 
 

TKP 10 Záchytné bezpečnostné zariadenia. 
 

Je to revízia technicko – kvalitatívnych podmienok (TKP) z roku 2000. TKP platia pre osadzovanie a preberanie oceľových 
a betónových zvodidiel, zábradľových zvodidiel a dopravno-bezpečnostných zábradlí.  

TKP spracovala spoločnosť CEMOS, s.r.o., Bratislava. 
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Ministerstvo dopravy, výstavby a regionálneho rozvoja SR, sekcia cestnej dopravy, pozemných komunikácií a investičných 
projektov  s c h v a ľ u j e   Technicko-kvalitatívne podmienky  
 

TKP časť 11 Dopravné značenie 
s účinnosťou od 01. 01. 2011. 

 

Je to revízia technicko – kvalitatívnych podmienok (TKP) z roku 2000. TKP stanovujú základné požiadavky na používanie 
dopravných značiek a dopravných zariadení na pozemných komunikáciách v súlade s technickými špecifikáciami určenými 
v slovenských a európskych normách. TKP spracovala spoločnosť VÚD, a.s., Žilina. 

 

 

 

 

Ministerstvo dopravy, výstavby a regionálneho rozvoja SR, sekcia cestnej dopravy, pozemných komunikácií a investičných 
projektov   s c h v a ľ u j e   Technicko-kvalitatívne podmienky  
 

TKP časť 12 Pilóty razené 
s účinnosťou od 01.01.2011. 

 

Je to revízia technicko – kvalitatívnych podmienok (TKP) z roku 2004. Tieto TKP platia pre prípravu, zhotovovanie, 
kontrolu a preberanie vháňaných vopred zhotovených pilót (razených) betónových alebo oceľových a štetovníc. TKP 
spracovala spoločnosť VUIS – CESTY, spol. s r.o., Bratislava. 

                                                                                                                                                                           

 

 

 

Ministerstvo dopravy, výstavby a regionálneho rozvoja SR, sekcia cestnej dopravy, pozemných komunikácií a investičných 
projektov   s c h v a ľ u j e   Technicko-kvalitatívne podmienky  
 

TKP časť 13 Pilóty vŕtané 
s účinnosťou od 01.01.2011. 

 

Je to revízia technicko – kvalitatívnych podmienok (TKP) z roku 2004. Tieto TKP sa týkajú dodávky všetkých potrebných 
materiálov, stavebných dielcov, mechanizmov, zariadení zhotoviteľa a pracovníkov, ako aj vykonania všetkých úkonov 
potrebných na vŕtanie pilót vrátane predpísaných skúšok. TKP spracovala spoločnosť VUIS – CESTY, spol. s r.o., 
Bratislava. 

 

 

 

 

Sekcia cestnej dopravy, pozemných komunikácií a investičných projektov MDVRR SR,  s c h v á l i l a  pod  
č. 22303/2010-SCDPKIP/54487 zo dňa 21.12.2010 s účinnosťou od 01.01.2011 Technicko-kvalitatívne podmienky 
 

TKP 20 Oceľové konštrukcie. 
 

Je to revízia technicko – kvalitatívnych podmienok (TKP) z roku 2000. TKP platia pre pre prípravu, zhotovovanie, kontrolu 
a preberanie oceľových konštrukcií mostných objektov pozemných komunikácií a to na ich oceľové alebo oceľobetónové 
spriahnuté nosné konštrukcie, oceľové a oceľobetónové spriahnuté časti spodnej stavby a oceľové časti mostného 
príslušenstva. 

TKP spracovala spoločnosť DISTLER - ŠUPPA, s.r.o., Bratislava. 
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Ministerstvo dopravy, výstavby a regionálneho rozvoja SR, sekcia cestnej dopravy, pozemných komunikácií a investičných 
projektov   s c h v a ľ u j e   Technicko-kvalitatívne podmienky  
 

TKP časť 29 Protihlukové clony 
s účinnosťou od 01.01.2011. 

 

Je to revízia technicko-kvalitatívnych podmienok (TKP) z roku 2004. Tieto TKP stanovujú technické požiadavky  
na stavbu, použité materiály, technologické postupy, skúšanie a preberanie prác a dodávok na zhotovenie protihlukových 
clon na pozemných komunikáciách.. TKP spracovala spoločnosť PRO ROADS, s r.o., Banská Bystrica. 
 

 

 Ing. Milín Ka ňuščák, v. r. 

generálny riaditeľ sekcie 

 

 

 

 

 

 

MDVRR SR 
Sekcia civilného letectva a vodnej dopravy 

 

Oznámenie o zrušení Metodického pokynu č. 2/2000 MDPT SR 

z 1. júna 2000 na postupy uplatňované pri usporiadaní toku letovej prevádzky 
 

V súlade s § 47 písm. a) zákona č. 143/1998 Z. z. o civilnom letectve a o zmene a doplnení niektorých zákonov 
bol generálnou riaditeľkou sekcie civilného letectva a vodnej dopravy Ministerstva dopravy, výstavby a regionálneho 
rozvoja SR zrušený Metodický pokyn č. 2/2000 Ministerstva dopravy, pôšt a telekomunikácií Slovenskej republiky  
z 1. júna 2000 na postupy uplatňované pri usporiadaní toku letovej prevádzky (ďalej len „MP 2/2000“). Problematika 
predpisu MP 2/2000 je už riešená internými postupmi Letových prevádzkových služieb SR, š.p. a letecká verejnosť môže 
potrebné informácie získať prostredníctvom Leteckej informačnej príručky SR. 
 

 MP 2/2000 sa zrušuje s účinnosťou od 3. decembra 2010. 

 

 Ing. Radmila Valíčková, v.r. 

generálna riaditeľka sekcie 
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MDVRR SR 
Sekcia pošty a telekomunikácií 

 

 

 

Oznámenie o vydaných  poštových známkach 

„Spoločné vydanie s Egyptskou arabskou republikou“ 

 

„Deň poštovej známky: Karol Ondreička (1944 – 2003)“ 

 

Známka č. 488 

Slovenská pošta, a. s., vydala  3. 12. 2010  poštovú známku (s kupónom) „Deň poštovej známky: Karol Ondreička 
(1944 – 2003)“ nominálnej hodnoty 0,70 €. 

Hlavným motívom známky je portrét akad. mal. Karola Ondreičku spolu s detailom jednej z jeho ilustrácií knihy „Báje  
a mýty starých Slovanov“. Na kupóne je zobrazená oceľorytinová transkripcia ďalšieho autorovho diela „Zázračný dážď 
pri Hrone“, ktoré bolo vydané v roku 1997 vo forme poštovej známky.  

Známku s rozmermi 44,1 x 26,5 mm, vrátane perforácie (na šírku) s kupónom, vytlačila technikou rotačnej  
oceľotlače v kombinácii s hĺbkotlačou tlačiareň Poštovní tiskárna cenin Praha, a. s., na tlačových listoch s 30 známkami  
a 30 kupónmi. 

 

Súčasne s poštovou známkou bola vydaná obálka prvého dňa vydania s pečiatkou FDC s dátumom 3. 12. 2010  
a domicilom Bratislava. Motívom FDC je graficky spracovaná olejomaľba K. Ondreičku. Motívom FDC pečiatky je 
faksimile podpisu K. Ondreičku. 

Autorom výtvarného návrhu známky, FDC a FDC pečiatky, ako aj oceľorytiny známky a líniovej rozkresby FDC je 
akad. mal. Martin Činovský. Autorom oceľorytiny kupónu je František Horniak. 

FDC vytlačila TAB, s.r.o., Bratislava. Technika tlače:  intaglio – líniová tlač z hĺbky plochej platne. 

Známka platí vo vnútroštátnom i medzinárodnom poštovom styku od  3. 12. 2010  až do odvolania. 
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MDVRR SR 

Sekcia cestnej dopravy, pozemných komunikácií  
a investičných projektov 
Štátny dopravný úrad 
 
 
 
 

Oznámenie o neplatnosti osvedčení  o evidencii vozidiel 
 
 

Ministerstvo dopravy, výstavby a regionálneho rozvoja Slovenskej republiky oznamuje krádež 716 kusov osvedčení  
o evidencii, série a čísla: 
 

SG od čísla 438 401 po číslo 438 500  

SG od čísla 438 301 po číslo 438 400  

SG od čísla 438 201 po číslo 438 300  

SG od čísla 438 101 po číslo 438 200  

SG od čísla 438 001 po číslo 438 100  

SF od čísla 966 801 po číslo 966 900  

SF od čísla 966 901 po číslo 967 000  

SF 966 766 

SF 966 768 

SF 966 770 

SF 966 785 

SF 966 789 

SF 966 790 

SF 966 791 

SF 966 792 

SF 966 793 

SF 966 794 

SF 966 795 

SF 966 796 

SF 966 797 

SF 966 798 

SF 966 799 

SF 966 800 
 

Na základe tejto skutočnosti vyhlasuje Ministerstvo dopravy, výstavby a regionálneho rozvoja Slovenskej republiky 
uvedené osvedčenie o evidencii   za   n e p l a t n é. 

 

 

 

Ministerstvo dopravy, výstavby a regionálneho rozvoja Slovenskej republiky oznamuje krádež 617 kusov osvedčení  
o evidencii – časť II, série a čísla: 
 

TA od čísla 063 384 po číslo 064 000. 
 

Na základe tejto skutočnosti vyhlasuje Ministerstvo dopravy, výstavby a regionálneho rozvoja Slovenskej republiky 
uvedené osvedčenie o evidencii – časť II   za   n e p l a t n é. 
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Ministerstvo dopravy, výstavby a regionálneho rozvoja Slovenskej republiky oznamuje krádež 45 kusov technických 
osvedčení vozidla série a čísla: 
 

SA od čísla 011 556 po číslo 011 600 
 

Na základe tejto skutočnosti vyhlasuje Ministerstvo dopravy, výstavby a regionálneho rozvoja Slovenskej republiky 
uvedené technické osvedčenia vozidla   za  n e p l a t n é. 

 

 

 

Ministerstvo dopravy, výstavby a regionálneho rozvoja Slovenskej republiky oznamuje krádež osvedčení o evidencii  
– časť II, série a čísla: 
 

1.  NA 084 548 – vystavený na vozidlo továrenskej zn. MERCEDES-BENZ, typ 204 X, identifikačné číslo VIN: 
WDC2049841F624414 

2.  NA 084 568 – vystavený na vozidlo továrenskej zn. MERCEDES-BENZ, typ 212, identifikačné číslo VIN: 
WDD2120931A390972 

3.  NA 025 146 – vystavený na vozidlo továrenskej zn. JIAJUE, typ JJ50QT-3, identifikačné číslo VIN: 
LLPTCBA03AA170583. 

 

Na základe tejto skutočnosti vyhlasuje Ministerstvo dopravy, výstavby a regionálneho rozvoja Slovenskej republiky 
uvedené osvedčenia o evidencii   za   n e p l a t n é. 

 

 
 

 Ing. Milín Ka ňuščák, v. r. 

generálny riaditeľ  

 


